Aeroevaporatori a doppio flusso d'aria

Evaporateur a double flux d'air

Dual discharge unit coolers
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MOTORI DOPPIA VELOCITA
DOUBLE SPEED MOTORS
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I Mod TSU e un evaporatore a doppio flusso d'aria, per applicazioni in celle frigorifere di altezza ridotta e sale di lavorazione. Il Mod. TSHU ¢ adatto per
congelamento e conservazione prodotto fresco, passo alette mm. 4,5. Il Mod. TSMU é adatto per congelamento e conservazione prodotto fresco e
surgelato, passo alette mm. 6.1l Mod. TSZU ¢é adatto per congelamento e conservazione prodotto surgelato, passo alette mm. 11. TSU HA MOTORE A
DOPPIA VELOCITA HIGH/LOW g 350 monofase, 230v 1/50-60hz. TSU- SS = versione senza sbrinamento (consigliato fino a 2°c) TSU- ED = versione con
sbrinamento elettrico (consigliato fino a -40°c),predisposti per il collegamento 400v/3/50-60hz. TSU - HG = sbrinamento gas caldo.

Le Mod TSU est un évaporateur a double flux de I'air,installation a plafond pour chambres a froid et salles de travail. Le Mod. TSUH est pour congélation et
conservation du produit surgelé, écartement ailettes mm. 4,5. Le Mod. TSUM est pour congélation et conservation du produit frais et surgelé, écartement
ailettes mm. 6. Mod. TSUZ est pour congélation et conservation produit surgelé, écartement ailettes mm. 11. Mod. TSU HIGH/LOW AVEC MOTEURS A
DOUBLE VITESSES o 315 monophase 230v 1/50-60hz. TSU- SS = sans dégivrage (recommandé jusqu'a 2°c) TSU- ED = avec dégivrage éléctrique
(recommandé jusqu'a -40°c),prédisposition pour la connexion 400v/3/50-60hz. TSU - HG = dégivrage a gas chaud.
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The MOD. TSU is dual discharge cooler, recommended for cold rooms with reduced height and working rooms. MOD. TSUH: for fresh product storage, fin
spacing mm. 4,5. MOD. TSUM: for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 6. MOD. TSUZ: for fresh and frozen product storage, fin spacing mm. 11.

.MOD. TSU has HIGH/LOW fan WITH DOUBLE SPEED motor g 350mm., monophase ,230v/ 1/50-60hz. TSU - SS = without defrost (recommended till 2 °c)
TSU - ED = with electrical defrost(recommended till -40°c),arranged for the connection 400v /3/50-60hz. TSU - HG = hot gas defrost

TSU - ncnaputenb ¢ ABONHOW LpKyAsaLMEN BO3ayXa, NpejHa3HauYeHHbIN ANS NCNOIb30BaHNS B XONOANNbHbIX KaMepax HebOobLLION BbICOTbI 1 Pa3AeNouHbIX
3anax. MO/l TSUH PekoMeHZ0BaH f/15 XpaHEHWs CBEXWX MPOAYKTOB, war nonacteri 4,5 mm. MOZL. TSUM PekomeH0BaH A1 XpaHEHWs CBEXMX MPOAYKTOB,
war nonacten 6 MM.MO/l. TSUZ PekoMeHA0BaH ANs XpaHEHWUs CBEXMX NpoAykTo., war nonactei 11 mm.MOZ.TSU HIGH/LOW C ABYXCKOPOCTHbIM
MOTOPOM g 315 MM, moHodasHbiM, 2308 1/50-60M.TSU - SS = BapuaHT 6e3 pasmopaxwuBaHus (pekomeHayetcs go 2°c) TSU - ED = BapuaHT ¢
3/1eKTPUYECKMM pa3MopaxkmBaHveM (pekoMeHayetca ao -40°c), ansa cetrn 4008 /3/50-600u. TSU — HG = pazMopaxkvBaHve ropsiuvmM razom
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ED = SBRINAMENTO ELETTRICO
SS = SENZA SBRINAMENTO
HG = SBRINAMENTO GAS CALDO

Capacita reali di impiego alle condizioni di utilizzo:

Umidita in cella 85%

Refrigerante R404A

Temperatura ingresso aria 0°C
Temperatura evaporazione -8°C = DT8K

usare valvola termostatica con equalizzatore esterno

ED = ELECTRIC DEFROST
SS = WITHOUT DEFROST
HG = HOT GAS DEFROST

Real capacites whith following use conditions:
Humidit in the cold room 85%

Refrigerant fluid R404A

Air entering temp. 0°C

Evaporating temp. -8°C = DT8K

use externally equalized thermostatic expansion valve
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MODEL

| Motori | DT1=8K| Aria [FreccialSuperficie| Vol.Int.| Consu. | 230V. |Sbrinam.|Attacchi Scarico |
| Motor | KW | Air | Arrow| Surface |IntVol.|Consu.| | Defrost |IN/OUT|Con.Dra.

| N°Xd. | R404A | m'/h | Mt | m' | dm' | w | A__| EDW | mm | D.mm |
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